
2. The competent authorities of both countries shall examine the terns of
implementation of this Agreement as necessary in order to resolve any
difficulties arising from its application. They shail, as needed, recommend
possible amendments with a view to developing film and video co-operation in
the best interests of both countries.

3. A Joint Commission is established to look after the implementation of
this Agreement. The Joint Commission shall examine if this balance bas been
achieved and, in case of the contrary, shall determine the measures deemed
necessary to establish sucli a balance. A meeting of the Joint Commission shall
take place i principle once every three years, or as necessary, and it shail meet
alternately in the two countries. The Joint Conmmission shail meet within
six (6) months following its convocation by one of the Parties.

ARTICLE XIX

1. mhe prescrnt agreement shail bc applied provisionally on the date of its
signature. It shail come into force when each Party bas informed the other that
its internai ratification procedures bave been completed.

2. It shail be valid for a period of five (5) years from the date of its entry
into force; a tacit renewal of the Agreement for like periods shail take place
unless one or the other country gives written notice of termination
six (6) months before the expiiy date.

3. Co-productions wbich have been approved by the competent authorities
and which are in progress at the time of notice of tennination of this Agreement
by either Party, shall continue to benefit fully until completion from the
provisions of this Agreement. Aller expizy or termination of ibis Agreement its
tenus shail continue to apply to the division of revenues from completed
co-productions.


